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MODEL PRODUCT . MODEL PRODUCT .

NAME CODE POWER | DIM WEIGHT NAME CODE POWER | DIM WEIGHT
Pegasus S | GLPESS14 14 W 1,6 m 3,8 kg Pegasus M GLPEMS38 38W 4,2m 5,1 kg
Pegasus S | GLPESS19 19W 1,7m 3,8 kg Pegasus M GLPEMS50 50W 4,3m 5,2 kg
PegasusS | GLPESS26 26 W 1,9m 3,9 kg Pegasus M GLPEMS53 53W 4,3m 5,1 kg
Pegasus S | GLPESS27 27 W 1,9m 3,8 kg Pegasus M GLPEMS71 71W 4,5m 5,2kg
Pegasus S | GLPESS36 36 W 2,2m 3,9kg Pegasus M GLPEMS75 75W 4,5m 5,1 kg
Pegasus S | GLPESS40 40 W 2,2m 3,8 kg Pegasus M GLPEMS802C 80W 4,4 m 5,1 kg
Pegasus S | GLPESS52 52W 2,5m 3,9kg Pegasus M GLPEMS82 82w 4,5m 5,6 kg
Pegasus S | GLPESS61 61 W 2,7m 3,9kg Pegasus M GLPEMS100 100 W 4,6 m 5,7 kg
Pegasus S | GLPESS74 74 W 3,0m 3,8 kg Pegasus M GLPEMS103 103 W 4,6 m 5,6 kg

Pegasus M GLPEMS117 117W | 4,6m 5,6 kg
Pegasus M GLPEMS123 123 W 4,7 m 5,7 kg
Pegasus M GLPEMS139 139 W 4,8 m 5,7 kg
Pegasus M GLPEMS154 154W | 4,8m 5,7 kg
Pegasus S ja M valaisimet on asemoitava siten, ettei Pegasus M GLPEM73 73W 4,5m 5,6 kg
pitkdaikaista katsomista valaisimeen voi olettaa o " GLPEM107 oW | 47 c o
tapahtuvan DIM* lihempéa. egasus /m Oke
Pegasus M GLPEM128 128 W 4,8m 5.6 kg
Pegasus S and M luminaires should be positioned so
that prolonged staring into the luminaire at a distance Pegasus M GLPEM150 150W | 49m 5,6 kg

closer than DIM* is not expected.

Pegasus S och M armaturer bor placeras sa att

langvarig stirrande in i armaturen pa ett avstand
narmare dn DIM* inte forvantas.
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LENGTH HEIGHT WIDTH
MODEL
(L) (H) (W)
Pegasus S 379 93 260
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. LENGTH HEIGHT WIDTH
Malli
(L) (H) (W)
Pegasus M 491 91 263

MAXIMUM PROJECTED AREA PEGASUS S

Top 0,092 m?
Side 0,018 m?
Front 0,020 m?

424

178

537

176

MAXIMUM PROJECTED AREA PEGASUS M

Top view 0,122 m?
Side view 0,027 m?
Front view 0,021 m?




Fl Nama ohjeet tulee sailyttaa ja luovuttaa kiinteiston kayttajalle.
UK It is appropriate that this information is passed on to the user of the installation.
SE Det ar lamligt att denna information éverlamnas till anvandaren av anlaggningen.

Turvallisuusvaroitukset:

Ennen asennusta tai huoltoty6ta kytke valaisin irti sahkdverkosta valttdaaksesi séhkoiskun vaaran!

¢ Asennus / huoltotydn saa tehda vain valtuutettu henkilod

e Valaisimen asennuksen / huoltoty6n saa suorittaa vain pateva henkilé naiden ohjeiden mukaisesti.

¢ Valmistaja ei kanna vastuuta valaisimen vaarasta kaytosta

* Al4 katso suoraan paalla olevaan valaisimeen

e Valaisimen valonlahteen saa vaihtaa ainoastaan Greenled, Greenledin valtuuttama huoltaja tai vastaavan
patevyyden omaava henkilo

Safety notes:

Before installation or change work disconnect the power to reduce electrical shock risk!

e Installation / maintenance can only be done by a skilled personnel

* Installation / maintenance of luminaire must be performed by qualified person following the
instructions given in the instruction set

¢ The manufacturer bears no liability for damage caused by inappropriate use or application

¢ Do not stare at the operating light source

* The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the Greenled or Greenled’s
service agent or a similar qualified person

Sakerhetsvarningar:

Koppla alltid bort armaturen fran elnatet i samband med installation till den som anvénder armaturen!

e Installations- ocn underhallsarbeten far andast utféras av en behoring installator

e Installations-/underhéllsarbetet far endast utforas enligt dessa anvisningar av en person med tillrackliga
kunskaper

e Tillverkaren ansvarar ej for felaktig anvdandning av armaturen

e Titta aldrig rakt in i en paslagen armatur

e Ljuskallan inuti armaturen far endast bytas av antingen Greenled, en Greenled-auktoriserad servicetekniker
eller en person med motsvarande kompetens
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@ 6-12 mm

0,5 mm?2-2,5 mm?

0,5 mm?2-2,5 mm?: 9-10 mm

A

@ 50-100 mm
CI=— 0
L = Ruskea, Brown, Brun S
* ON/OFF N = Sininen, Blue, Bla - 0
* AstroDIM PE = Kelta-vihred, Ground wire, Jordledning R 0
(- 0
(L 0
L = Ruskea, Brown, Brun
N = Sininen, Blue, Bl _ - 0
e DALI PE = Kelta-vihre3, Ground wire, Jordledning 1 0
¢ AstroDIM D1 = Musta, Black, Svart — 0
D2 = Harmaa, Grey, Gra T 0

A




@ 6-12 mm

[ ]

0,5 mm?2-2,5 mm?

‘ 50-100 mm

-_—

1 (L) = Ruskea, Brown, Brun
2 (N) = Sininen, Blue, Bl3
3 (E)

e ON/OFF
e AstroDIM

[ ]

Put a protection sleeve on
Line and Neutral wires in
Protection Class Il luminaire

1 (L) = Ruskea, Brown, Brun
2 (N) = Sininen, Blue, BI3a

3 (E)

4 (D1) = Musta, Black, Svart
5 (D2) = Harmaa, Grey, Gra

e DALI
e AstroDIM

Put a protection sleeve on
Line and Neutral wires in

Protection Class Il luminaire

Put a protection sleeve on
DALI wires in Protection
Class Il luminaire







Zhaga receptacle

@ T Zhaga Book 18
T~ IP66




Liitantalaitteen ja LED-moduulien vaihtaminen
Replacement of control gear and LED-modules
Byte av drivdon och LED-moduler

Liitantalaite ja LED-moduulit suositellaan vaihtamaan sisatiloissa valaisimen ollessa irrallaan.
Mikali vaihdat liitantalaitteen tai LED-moduulit ulkona, huomioi sadolosuhteet.

It is recommended to replace the control gear and LED-modules indoors when the luminaire
is detached. If you replace the control gear or LED-modules outdoors take the weather
conditions into account.

Det rekommenderas att byta drivdon och LED-moduler inomhus ndr armaturen &r fristaende.
Om du byter drivdon eller LED-moduler ute, ta hdnsyn till vaderforhallanden.
Kytke valaisin irti sihkoverkosta ennen huoltotyon aloittamista! Huoltotoimenpidetta varten

valaisin taytyy irrottaa alas pylvaasta.

Before maintenance work disconnect the power to reduce electrical shock risk! For maintenance
the luminaire must be detached down from the pole

Fore underhallsarbete koppla bort strommen fér att minska risken for elektriska stotar.
For underhall armatur maste ta bort fran stolpen.
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10b.

11.
T20
i _;-, @ Remove the control gear wires
bood Remove the fixing screws and
/ _ fixing metal of the control gear
@ Remove the control gear
12.

@ Place the control gear

Fix the control gear with screws
and fixing metal

@ Reconnect the control gear wires



13.
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Remove wires, screws and lenses.
After this, the LED-modules can be
replaced.
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T10
Fasten the LED-modules and lenses
with screws. Reconnect wires.
15.
16.
Reinstall the luminaire in place according to the installation instructions by following sections
7. and 8.
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